
 

 

 
https://jpll.ui.ac.ir/?lang=en 

Research on Mystical Literature 

E-ISSN: 2476-3292 

Document Type: Research Paper 

Vol. 20, Issue 1, No.56, 2026, pp. 89-102 

Received: 26/08/2025               Accepted: 25/11/2025 

 
Analysis of Speech Etiquette in Attar's Tazkirat al-Awliya based on the Linguistic Etiquette 

Theory of Brown and Levinson 

 
Niluofar Arvan  

MA in Persian Language and Literature, Department of Persian Language and Literature, Farhangian University, Tehran, Iran 

Nilllarvan@gmail.com 

 

Aliakbar Kamalinahad  
Assistant Professor of Persian Language and Literature, Department of Persian Language and Literature, Farhangian 

University, Tehran, Iran 

alikamali@cfu.ac.ir 

 

Abstract 

Mystical educational texts represent one of the significant dimensions of the expansive field of Persian literature, 

and Attar’s Tazkirat al-Awliya is among the mystical works that, although outwardly a biography of great Sufi 

figures, imparts numerous lessons to disciples throughout these narratives—one of which concerns speech 

etiquette. Etiquette and the language of politeness are topics that have attracted considerable attention among 

contemporary linguists. Brown and Levinson, two prominent theorists in this field, have proposed five strategies 

for analyzing politeness, which speakers employ to express their intentions while considering their own social 

status and that of their audience. This research seeks to identify which linguistic politeness strategies are 

employed in Tazkirat al-Awliya as tools for influencing the audience. The findings indicate that Attar utilizes 

four strategies—bald-on-record, negative politeness, off-record, and refraining from action—while the positive 

politeness strategy is not employed in the text. 

 

Keywords: Linguistic Politeness, Tazkirat al-Awliya, Speech Etiquette, Brown, Levinson. 

 

Introduction  

Persian mystical literature, particularly its didactic and hagiographic texts, occupies a central position in the 

intellectual and cultural heritage of Iran. Among these works, Tadhkirat al-Awliya by Farid al-Din Attar, 

composed in the 12th century, stands out as a masterpiece that transcends the boundaries of simple biography. 

While the text ostensibly recounts the lives of saints and mystics, it simultaneously embeds profound moral 

lessons and principles of speech etiquette within its narrative framework. Attar’s writing is not merely 
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descriptive; it is prescriptive, offering guidance on how disciples should speak, interact, and conduct themselves 

in both spiritual and social contexts. 

In contemporary linguistic scholarship, politeness has emerged as a crucial concept within pragmatics, focusing 

on how language structures social relationships and manages interpersonal dynamics. Brown and Levinson’s 

politeness theory provides a comprehensive framework for analyzing these phenomena, conceptualizing “face” as 

the individual’s desire for approval and autonomy. Applying this model to Attar’s text allows us to uncover how 

speech etiquette is articulated and operationalized in a medieval Persian Sufi context. This study therefore bridges 

modern linguistic theory with classical mystical literature, demonstrating how Attar strategically employs politeness 

strategies to instruct his disciples in both spiritual conduct and everyday social interaction. 

 

Review of Literature 
The primary objective of this research is to conduct a thorough analysis of linguistic politeness strategies in 
Tazkirat al-Awliya and to explain the sociological and contextual rationale behind their use. The central research 
question is: Through which specific politeness strategies, as defined by Brown and Levinson, does Attar 
construct verbal etiquette as a rhetorical instrument for guiding his audience? 

Beyond this main inquiry, the study also explores how these strategies reflect underlying power dynamics, 
spiritual hierarchies, and pedagogical considerations within classical Persian Sufism. For example, how does the 
relationship between master and disciple shape the choice of direct versus indirect speech? How do narratives of 
divine communion employ humility and silence as forms of politeness? And how do allegorical stories function 
as off-record strategies to convey complex theological ideas? By addressing these questions, the research situates 
Attar’s work within broader discussions of language, authority, and spirituality. 

Brown and Levinson’s theory conceptualizes “face” as a fundamental sociological construct with two 
dimensions: 

1) Positive face: the desire for social approval, acceptance, and belonging. 
2) Negative face: the desire for autonomy, freedom from imposition, and preservation of personal 

territory. 
The theory identifies five strategies along a continuum of directness: 
1) Bald-on-record: direct, unmitigated speech. 
2) Positive politeness: affirming solidarity and validating the listener’s self-image. 
3) Negative politeness: indirect language that minimizes imposition. 
4) Off-record: metaphor, implication, or hints that allow indirect meaning. 
5) Silence/withholding action: avoiding speech to prevent face-threatening acts. 
This framework provides a systematic lens for analyzing Attar’s text. Importantly, it allows us to see how 

medieval Persian Sufi discourse both aligns with and diverges from modern linguistic theory, particularly in its 
treatment of silence as an elevated form of communication. 
 

Methodology 
The study employs a qualitative approach combining descriptive and analytical dimensions. Data collection 
involved extensive library research and close reading of critical editions of Tazkirat al-Awliya. Relevant 
narratives, dialogues, and instructional passages concerning speech etiquette were extracted and classified 
according to Brown and Levinson’s strategies. 

The analysis focused on linguistic markers, rhetorical patterns, and contextual factors influencing strategy 
selection. For example, imperative verbs were identified as markers of bald-on-record speech, while 
metaphorical expressions were categorized as off-record strategies. Attention was also given to the historical and 
cultural specificities of medieval Persian Sufism, ensuring that the analysis remained faithful to the text’s 
original context. By combining linguistic theory with literary interpretation, the methodology allowed for a 
nuanced understanding of how politeness operates in Attar’s work. 
 

 Results 
The analysis reveals that Attar employs four of the five strategies, each serving distinct communicative and 
pedagogical functions: 

1) Bald-on-record: This strategy is prevalent in master–disciple relations, reflecting authority through 
direct commands. Passages such as “Cut out your tongue” or “Take a stone and break your own feet” exemplify 
how explicit imperatives reinforce the hierarchical structure of Sufi pedagogy. These commands are not merely 
harsh; they symbolize the disciple’s need to surrender ego and submit fully to spiritual guidance. 

2) Positive politeness: This strategy appears in narratives of social interaction, emphasizing compassion 
and forgiveness. For instance, Imam Sadiq’s gracious response to an accuser demonstrates how positive 
facework operates through magnanimity and relational repair. Such stories highlight the importance of empathy 
and solidarity in maintaining communal harmony. 
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3) Negative politeness: This strategy is most evident in contexts of divine communion, where humility and 

self-effacement dominate. Expressions of inadequacy and spiritual poverty reflect the disciple’s respect for 

divine transcendence. Yahya Muadh al-Razi’s refusal to preach due to the “absence of the Divine” illustrates 

how negative politeness functions as an acknowledgment of human limitation before God. 

4) Off-record: Attar frequently employs metaphor and allegory to convey mystical experiences that resist 

literal expression. Abu Bakr al-Wasiti’s allegory of “motes in sunlight” exemplifies this strategy, allowing 

complex theological ideas to be communicated indirectly. Such metaphors invite interpretation and reflection, 

fostering deeper engagement with the text. 

Silence: Although less frequent, silence is reinterpreted by Attar as the highest form of spiritual courtesy. 

Unlike Brown and Levinson’s view of silence as avoidance, Attar presents it as an active and meaningful form of 

dialogue. Strategic silence becomes a precondition for transcendent experience, emphasizing the limits of 

language in capturing divine reality. 

The findings demonstrate that Attar constructs a complex system of speech etiquette that both instructs 

disciples and reflects broader mystical and social values. Each strategy is carefully calibrated to the status of the 

speaker and the audience, as well as the communicative context. 

Most significantly, Attar’s treatment of silence diverges from Brown and Levinson’s model. Whereas their 

theory interprets silence as avoidance or breakdown, Attar elevates it to a spiritual practice. Silence becomes a 

form of communication that transcends words, embodying humility, reverence, and openness to divine presence. 

This reinterpretation highlights the limitations of modern linguistic theory when applied to mystical texts, while 

also showing how such texts can enrich contemporary discussions of language and communication. 

The study illustrates how modern pragmatics can illuminate classical Persian literature, revealing the 

philosophical depth embedded in Attar’s work. It also suggests broader applications: similar analyses could be 

conducted on other Sufi texts, contributing to interdisciplinary dialogue between linguistics, religious studies, 

and literary criticism. By bridging these fields, the research underscores the enduring relevance of Attar’s 

insights into speech, silence, and human interaction. 
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 چکیده

هاا  آن اسا ا ایا  ا ار     تاری  نمونا   عطاار از برجسات    الاولیای تذکرةمتون تعلیمی عرفانی جایگاه مهمی در پهنۀ گستردة ادبیات فارسی دارد و 

حال ای  بزرگاان، نااات آموزشای بسایار  ازجملا  آدا  ساب  را با         حال برزگان عرفان اس ، اما در ا نا  شرحاگرچ  در ظاهر شامل شرح

پردازانای همواون باراون و نوینساون بارا  تآلیال آن پان         شناسی امروز اس  ک  نظری کندا اد  زبانی از مباحث اصلی زبانقل میمریدان منت

باردا پاهوه    ب  مقام و شأن اجتماعی خود و مباطب، از ای  راهبردها برا  بیاان مقاصادش بهاره مای    اند؛ گوینده باتوج راهبرد را معرفی کرده

عطار ب  عنوان ابزار  تأ یرگذار بر مباطاب، بار اسااد کادام راهبردهاا  اد        الاولیای تذکرةس  ک  دریابد اد  زبانی در حاضر در پی آن ا

 بارا  تعلایآ آدا  ساب  از چهاار راهبارد پوشا  مساتقیآ، اد  من ای،         الاولییتذکرةدر دهد ک  عطار زبانی ساخت  شده اس ؟ نتای  نشان می

 ر  از اقدام است اده کرده و راهبرد اد  مثب  را ب  کار نبرده اس ا راهبرد غیرمستقیآ و خوددا

 

 ، آدا  سب ، براون، نوینسونالاولییتذکرةاد  زبانی،  های کلیدی:هواژ
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 . مقدمه1

 ،هاا هاا  اصالی آن  و یاای از جنبا    دهندفارسی را تشایل می کلاسیکِ از فرهنگ و ادبیاتِ ا متون عرفانی بب  عمده

گ ات  ازجملا    شاد کا  ساب  و آدا  ساب     بودن اس ا در ای  متون، آدا  بسیار  ب  مریدان آماوزش داده مای  تعلیمی

نظار قارار   جنبۀ ظاهر  و روحانی، موردِ توج ِ مشایخ و مآققان بوده و گاه مآال اخاتلا   مسائلی اس  ک  همواره در دو 

زعآ ایا   ب  ک تاجایی شود؛شمرده میامور مقدم  تمامیبر  ت گ و آدا  سب  رعای  اد صوفیان، میان گرفت  اس ا در 

اسا  کا     قادر  با  در عرفاان   گ ات  و رعای ِ رسآِ ساب   ارزش اد  فرمایداخداوند متعال اهل اد  را مدح می گروه،

 «امردان برسد ۀتواند ب  درجمی ،کل تصو ، اد  اس  و هرکس ملازم آدا  باشد» :اندگ ت 

و مشاتمل بار    ینثار فارسا    هاا نمون   یباتریاز زیای    نگاشت  شده،در قرنِ ششآ هجر، ک  عطار یایالاولتذکرةکتا  

 ا ار با    یاسا ، بار جنباۀ ادبا     کمال اعتقاد نوشت  شده باکتا ، ک    یمطانب در ا انیب وةیا شاس  خیمشا اتیاقوال و حاا

ا ار    یکتاا  ساوم    یا اشوده میدید ی در ای  ا ر منثورروشنذوق شاعرانۀ عطار ب  ۀیسا و اس  افزوده اریخاص بس معنا 

 ،مقاماات هماراه  با   ،خیتا  از مشاا   05سرگذشا    پاردازد و مای   یصوف مقاماتِ ذکرِ ب  اس  ک ب  زبان فارسی  شدهنوشت 

مساج  و   ۀک  چند جملا  خیاحوال مشا ۀجز مقدمب  ،کتا   یا نثر ااس  آمده ، در آنآنان اخلاقِ مواعظ و ماارمِ ،حینصا

 ادور از تالف اس و ب   یش، ساده، دننداردمتوازن 

هاا  شناسان را ب  خود جلب کرده اس  و ایشان نشاان  توج  زبان« اد  زبانی»ها  زبانی معاصر، م هوم در میان پهوه 

،  زمینا ایا    در و مطارح  ازجمل  آ اار معتبار  اندا آن را مشبص کردهها  ها  اد  را در زبان بررسی و شاخصو ویهگی

عناوان یاک   اشااره کارد کا  با      زبان کارکرد ها جهانی از برخی: اد اوان و نوینسون با عنوان را ر مشترک بتوان ب  می

 شودا  ها  زبانی ب  کار گرفت  مینظریۀ جهانی مطرح در پهوه 

سو تآلیل و خوانشای ناو از ایا  متاون را در     ، از یک«بانیاد  ز»با نظریۀ « گ ت آدا  سب »تآلیل مباحث مربوط ب  

هاا   دیگر، میزان انطبااق یاا افتاراق معیارهاا  اخلاقای و رفتاار  مت ااران گذشات  را باا یافتا           گذارد و ازسو اختیار می

 کندا پهوهشگران جدید بررسی می
 

 . پرسش پژوهش1ـ1

تآلیلای با  ایا  پرسا  پاساخ دهاد کا : اد  زباانی در         اتوصای ی هاا   ای  پهوه  در پی آن اس  تا با است اده از داده

 یک از راهبردها  اد  زبانی ساخت  شده اس ؟مثاب  ابزار  تأ یرگذار بر مباطب، براساد کدامعطار ب  الاولیایتذکرة
 

 . پیشینۀ پژوهش2ـ1

مآققاان باا اسات اده از آن، تآقیقاات     ها  زباانی اسا  کا     نظریۀ اد  زبانی ازجمل  نظریات پرکاربرد در عرصۀ پهوه 

هایی ک  از ای  منظر ب  موضوع مقانۀ حاضر نزدیک هستند اشاره تری  پهوه اندا در ادام ، ب  مهآارزشمند  منتشر کرده

بر مبنا  آرا  ساعد   گ تمانی ا  می سعد ، مطانع لااد  ک»( در مقانۀ 5835حسینی )مآمود  ببتیار  و شاه شودامی

اندا طوسای  در متون تعلیمی بررسی کرده را نسونیبراون و نونظریۀ اد   و سیگرا  هماار لاصو، «در گلستان و بوستان

اناد کا  اماام    با  ایا  نتیجا  رسایده    « اد  زبان در متون تعلیمی امام مآمد غزانای » ( در مقانۀ5803نصرآباد  و همااران )
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مآمد غزانی در متون تعلیمی خود بیشتر بر کاربرد اد  مثب  تأکید دارد و توصای  گویناده بار ح اظ همادنی در ارتبااط       

، «شایع   ادعیا  ورز  در برخای از  اربردشناسای زباان و ساازوکارها  اد    ک»( در مقاناۀ  5808ی )و سلطان اینیمقدساس ا 

دهنااد کاا  انسااان از دو راه انااد و نشااان ماایارتباااط کلاماای میااان انسااان )مبلااوق( و خداونااد )خاااند( را تآلیاال کاارده  

( 5091و )کنادا هاادیل  و ذکر ص ات او، والابودن جایگاه خداوند را بیان مای « بزرگداش  خاند»و « شمردن خودکوچک»

، با  ایا  مهاآ دسا      «ورز  در ساخ  زبانی قرآن کریآ در پرتو نظریاۀ اد  باراون و نوینساون   بازتا  اد »در پهوه  

هاایی اسا  کا  در    تاری  سااخ   ها  عرض و تآضیض، است هام، کنای ، تقلیب و حُس  اساناد از مهاآ  یابد ک  ساخ می

 افزایندا شود و بر اقناع و تأ یرگذار  مباطب میبیانی مطرح میعنوان انگو  قرآن ب 

ویاهه  شود؛ تآلیل متون نثار عرفاانی، با    ها  تازگی ای  تآقید آشاار میها  مذکور، جنب با نگاهی ب  پیشینۀ پهوه 

و واکااو  ایا  متاون از     ا  اس  ک  تاکنون کمتر بدان پرداخت  شده اسا  ، از دیدگاه نظریۀ اد  زبانی، زمین تذکرةالاولیا

 نمایدا ای  منظر ضرور  می
 

 . مبانی نظری2

 ،کناد ب  کسی کا  ماردم را بارا  اطعاام دعاوت مای      در زبان عربی ، دنیلو ب  همی   اس  معنا  خواندن ب  در نغ ،اد  

خاطر اینا  مردم را ب  شده، دعا و خواندن اس  و اد  گ ت ، اَد صل ا»گوید: میباره درای منظور دا اب نگویمی «آد »

هار   ایا  واژه را  دهبادا  همونای ،  (ااد  واژة ذیل ،5836 منظور،اب )« کندها نهی میخواند و از بد ها میسو  خوبیب 

در تعریاف   (ااد  واژة ذیال  ،5850 دهبادا، ) دشاو فضیلتی آراست  می انسان ب  ،واسطۀ آنک  ب داند می ا ریاض  ستوده

  اسلامی باید س  نات  را مد نظر قرار داد:ااد  در بستر فرهنگ ایرانی

 اسا ؛ رفتا    کاار )اخالاق( با    ینی( و اد  دی)علوم ادب اتیادب  قرون، ب  دو معنا یاد  در ط ،اصطلاحینآاظ ب  (5

 «ناد یو تجااوزناردن از آن را اد  گو   زیا ح اظ حادو و انادازة هرچ   »اسا ا   ینیاد  د مقصود اس ،آنو  در اینجا  ونی

 (ا500ا ص ،5839 طبرسی،)

اد  آن اسا  کا  بناده در    : »دگوییاد  م رامونیپ  وجود دارد؛ ازجمل  خواج  عبدالله انصار زین  گریمشاب  د فی( تعار1

 (ا561 ،565ا ص ،5833 انصار ،)« کندغلو و ج ا را ح ظ  انیحدو م ،یاز حدود انه  تعد انیضرر و زا ر شناخت  

 ا دهیو پسند بایز ئ هی اد »: اندکرده فیتعر گرید یانیب  ب اد  را ،انمیزانسنگِ گران رِیدر ت س یی( علام  طباطبا8

و چا  مشاروع    (مانناد دعاا و امثاال آن   )باشاد   ینا یچ  د ،یک  هر عمل مشروع داندیسزاوار م  یچن ق یاس  ک  طب  و سل

« عمال  اد  عباارت اسا  از ظرافا     ،دیگار عباارت با  ئا  واقا  شاود؛    ی، برطباد آن ه (دوساتان  داریا مانند د) باشد یعقل

 (ا5/165 جا ،5809 طباطبایی،)

نظامی اس  ک  روابط بی  فرد  را با هد  تسهیل تعامل »شناسی در نقد ادبی جهان، نظریۀ اد  ازنظر اصطلاح 

 یاول، )« پاذیرد و ازطرید ب  حداقل رساندن برخورد و رویارویی ک  جزء ماهی  تبادلات انسانی اس ، صاورت مای  

  (ا585ا ص ،ام1959
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چگونا  افاراد از    دهدیم حیاس  ک  توض 8یکاربردشناسارچو  در علآ هچ کی 1نسونیو نو 5براون یاد  زبان یۀنظر

 ,Kerbrat -Orecchioni اکار) کنناد یاسات اده ما  در ارتباطاات  تعاارض   کااه  و  یاجتمااع  یح ظ همااهنگ   زبان برا

1996, p. 48)نظریۀ اد  در پی تبیی  چرایی انتبا  راهبردها  خاص در ارتباطات زبانی اسا   »ب  تعبیر دیگر،  ا(Tacy 

& Baratz,1994, p. 288)لیا تما، مثب   تمرکز دارد ک  شامل رو «وجه »بر م هوم  0با انهام از آرا  گافم   ینظر  یا ا 

- Kerbrat اکار) اساا  لیاااز تآم  و آزاد  باا  خودمبتااار لیااتمای، من اا  و رو یانشاادن و قاادردبا  دوساا  داشاات  

Orecchioni, 1996, p. 48ا) 

نظریۀ اد  بر ای  اصل استوار اس  ک  افراد در مراودات اجتماعی خود در پی ح اظ وجهاۀ خاود هساتند و اگار ایا        

ا  اسا  کا  وجهاۀ    تصاور بنیااد   »ارتباطات باعث تهدید یا آسیب ب  آنها شود، فرد از وجها  خاود دفااع خواهاد کاردا      

هاایی کا  ذاتااج وجها  گویناده یاا شانونده را تهدیاد         ن توانند با  عناوان کا   ها  گ تار  میپذیر اس ا بیشتر کن آسیب

 (ا110ا ص ،5830 همااران، و نصرآباد  طوسی)« شودکند، در نظر گرفت  میمی

 
 ۀ ادبدر نظری« وجهه»مفهوم . 1جدول 

 تعریف نیازهای مرتبط نوع وجهه

 ارندیکنند و بپذ دییاو را دوس  داشت  باشند، تأ گرانید اینا فرد ب   لیتما نیاز ب  تعلد اجتماعی مثب  ۀوجه

 او مزاحم  در امان باشد لیعمل داشت  باشد و از تآم  آزاد نا یفرد ب  ا لیتما نیاز ب  استقلال، آزاد  من ی ۀوجه

 

متعدد بروز و ظهاور  ها  شال باید ای  نات  را در نظر داش  ک  کنشی ک  مما  اس  مرزها  وجه  را تهدید کند،

انتقاادکردن مماا  اسا      برا  مثاال،  اباشند یرکلامیغ ای)مانند ت  صدا(  یپاراکلام ،یکلام توانندیاقدامات م  یا داردا

ا کار) تاأ یر قارار دهاد   را تآا   یمن ا  وجهاۀ درخواس  کمک مما  اسا    ک ؛ درحانیدکن دیرا تهدفرد مثب   وجهۀ

   :کنندیم شنهادیپکلام  ات من یریکاه  تأ   براچهار راهاار  نسونیبراون و نو ا(585ا ص ،ام1956 حمراو ،

 بادون  و صاریح  مستقیآ، صورتب  سب  راهاار ای  در(: Bald on-record) صریح بیان با مستقیآ پوش  راهاار (5

 مانناد  شاود؛ مای  اسات اده  فاور   هاا  موقعیا   یا نزدیک روابط در معمولاج شیوه ای ا شودمی بیان وجه  ح ظ برا  تلاش

 ااضطرار  موقعی  یک در «!اینجا بیا سری » گ ت 

مباطب  مثب  وجه  تهدید کاه  برا  تدابیر  از ای  راهاار شامل است اده(: Positive politeness) مثب  اد  (1

 دهای، مای  انجاام  عاانی  را کارهایا   همیشا   تاو » مثال  عباراتی بیان مشترک و زمینۀ ادعا  همدنی، دادننشان مانند اس ؛

 اتهدید احساد کاه  برا  «کنی؟ کمک هآ را ای  توانیمی

 و شانونده  آزاد  با   احتارام  بارا   راهبارد   از ایا  راهااار شاامل اسات اده    (: Negative politeness) من ی اد  (8

 اگار »: گ ات  عباارت   بارا  مثاال   امآتاطانا   زباان  ب  کار بردن یا عذرخواهی بودن، غیرمستقیآ مانند تآمیل اس ؛ کاه 

 امستقیآ دستور جا ب  «دهی؟ انجام را کار ای  توانیمی اس ، مما 

                                                           
1. Penelope Brown 
2. Stephen Levinson 
3. pragmatics 
4. Goffman 
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شاود و ازطریاد   نمای  داده نساب   گویناده  با   مساتقیماج  ساب   و کن  در ای  شیوه(: Off-record) غیرمستقیآ بیان (0

 کا   در، بسات   درخواسا   جاا  با   «اسا   سارد  کمای  اینجاا »: گ ت  مثال برا  گیرد؛استعاره انجام می اشاره و از است اده

 اکند ت سیر دنبواهب  را آن تواندمی شنونده

ک  عبارت اس  از خوددار  از انجاام کان  تهدیاد وجها ا      وجود دارد زین یپنجم ای  چهار راهاار، راهبردبر افزون

 & Brownود )شا منجار  مماا  اسا  با  عادم ارتبااط ما  ر        امار   یا ا اگرچ  کند؛ساوت میکاملاج  برا  مثال، گوینده

Levinson, 1987, p. 94-227ا) 

 دارد: یبستگ یشناختجامع  ریب  س  متغگزیند، حال اینا  گوینده برا  بیان خود کدام راهبرد و راهاار را برمی

 اب یغر کیبا  س یدر مقا کیدوس  نزد کیرابط  با  ، مانندهو شنوند ندهیگو  یب ییآشنا زانی: میاجتماع ۀفاصل(5

 ا  بی  ای  دوبرابر ایو کارمند  سیرئ  یو شنونده، مانند رابط  ب ندهیگو  یت اوت قدرت ب ی:نسب قدرت( 1

بالا( در مقابل  لیگرفت  پول )تآم، مانند درخواس  قرضسب بودن کنندهلیتآم ایبودن  جد زانیم: لیتآم ۀتب( ر8

  (اTracy & Baratz, Seth, 1994, p. 395: کار) ( ییپا لیبازکردن در )تآم

 
 و کاربردها راهبردها ۀخلاص. 2جدول 

 کاربرد مثال حیتوض راهبرد

  یفور ک،یروابط نزد !نجایا ایب  یسر دیو بدون کاه  تهد آیمستق آیپوش  مستق

مثب ، نشاان    ب  رو دیکاه  تهد اد  مثب 

 یدادن همدن

کماک   یتاوان یما  ،یهسات  یعان ش یتو هم

 ؟یکن

 یهمدن جادیروابط دوستان ، ا

کاار را    یا ا یتاوان یاگر مما  اسا ، ما   لیکاه  تآم ، احترام ب  آزاد یاد  من 

 ؟یانجام ده

 هااحترام ب  استقلال، درخواس 

 اطیحساد، احت  ها یموقع جا  بست  در(سرد اس  )ب  یکم نجایا شنونده ریاست اده از اشاره، ت س آیرمستقیغ

 عدم ارتباط م  ر با مباطب - ساوت در موقعی  خوددار  از اقدام

 

 . بحث و بررسی3
برد، جایگااه و شاأن مباطاب را در    پی  از ای  اشاره شد ک  آنو  ک  گویندة کلام در ارتباطات اجتماعی خود ب  کار می

کندا همونی ، ب  راهبردهایی ک  در ای  نظری  برا  ارتباط کلامی افاراد در نظار گرفتا  شاده اسا ،      نظرگاه او آشاار می

خواهاد   واکااو   شایوه،   یتار آیرمستقیتا غ  یترآمستقی از بیترتب   ینظر  یا  دیپن  راهبرد کلاشاره شدا در ای  بب ، 

 هریاک کااربرد   لیا دلا لیا و تآل  یصاوف  خیمشاا  رةیراهبردهاا در کالام و سا     یبازتا  ا یدادن چگونگشدا هد ، نشان

 و مباطب اس ا ندهیگو یاجتماع گاهیب  جاباتوج 
 

 . پوشش مستقیم  1ـ3

در  وهیشا   یوجها  اسا ، پرکااربردتر    دیا کاه  تهد  برا یتلاش چیمقصود بدون ه ةپردیو ب حیصر انیراهبرد ک  ب  یا

 یعرفاان  گااه یدر شاا  آشاار قدرت و جا توانیرا م راهبرد  یا لیا دنشودمآسو  می الاولیاتذکرةدر  دیو مر ریتعامل پ

 یاصل اس ، با اقتدار تماام و در قاناب جملاتا   ک  خود و ییراهنما در جایگاه ریجو کردا پوجس  دیبا مر س یمراد در مقا

 ادهدیم آیرا تعلو دستورات عرفانی کوتاه و قاط ، آدا   ، امر
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: خواناد یساب  فراما    ابزار ماد  را ب  نابود دیمر آ،یکاملاج مستق یاس  ک  با زبان یتیراهبرد، وص  یبارز از ا  انمون 

 چیتنهاا ها  جملا  نا     یا ا (ا591ا ص ،5859 عطاار، )« باردار و زباان خاود ببار      خود بشا  و کارد  و دو پا ریبرگ یسنگ

دساتور    اجارا   یا و فور  یبر قاطع«( ببر» و «بردار»، «بشا » ،«ریبرگ)» یاپیپ  امر  هااز ملاط   ندارد، با فعل  انشان 

زباان از مادح نگا  داریاد؛ چناان کا  از ذمو نگا         »مانناد   یمیمساتق   را در پندها وهیش  یا گرید  هاا نمون ورزدیم دیتأک

 اکندیم انیرا ب یاخلاق یحام ،ینیچمقدم  چیهیمشاهده کرد ک  ب توانیم (ا130ا ص ،5859 عطار،)« دارید

نهادن در راه عرفان با  خادم  شایخ جنیاد     کار اس  ک  برا  قدما  از کن  گ تار  جوانی توب حاای  زیر، نمون  

 شودا  رود؛ اما شیخ با بیانی صریح و مستقیآ مان  ورود او ب  ای  راه میبغداد  می

باداد و   گاران یت داد و حاد د غار ظاهر شد توب  کرد و هرچ  داش  ب یحانت دیرا در مجلس جن یس  ک  جوانا نقل»

بر نب دجلا    اکرد یآن حضرت را آنوده نتوان ،س ین ایگ تند حضرت او حضرت دن ابرد دیجن  یبرداش  تا پ ناریهزار د

 :گ ا   ،دیا چاون او را بد  دیا جن اخانقاه شد  ب وبرخاس   انماند چیتا ه انداخ یآ  در دجل  م نارید کی کینشس  و 

راه   یا در ا یادر آ  انداخت بارکیک  ب   امدیازدن  بر ن ییابرو ک  ما را نشا ی،ب  هزار بار نه ،نهاد دیبا بار کیک   یقدم

در  دنیا بازگرد و ب  بازار شو ک  حسا  و صارف  د  یانرس  جاچیه  ب ،کرد یحسا  خواه  ب ی،آنو  کن  یاگر همون زین

  (ا833ا ص ،5859 عطار،)« دیبازار راس  آ

نباودن جاوان را بارا  ورود با  راه عرفاان بیاان       آمااده  پردهیو ب حیکاملاج صر یبا زبان جنید بغداد گو، وگ    یدر ا

کوتااه و    هاپاسخ  یوجود نداردا ادر گ تار او کردن کلام نرم  تلاش برا ای یعذرخواه د،یاز ترد  انشان  چیه کندامی

 شودامآسو  می آیبارز از راهبرد پوش  مستق  انمون پیر و مراد،  گاهیجا از ههیوقاط ، ب 

و گ ا  از صاآب    »کناد:  نیز ساختار  امر  دارد و از همی  راهبرد اسات اده مای   (ع)ای  سب  نقل شده از امام صادق

 ،تاو خواهاد  وقا  کا  ساود    دوم احماد کا  آن   ؛یدر غرور باش  و با ش یک  هم گو دروغاز  یای د،یپن  کس حذر کن

گاذارد؛ پانجآ     یاز تو ببرد؛ چهارم بددل ک  در وقا  حاجا  تاو را ضاا     یوقت  یک  بهتر لیتو بود و نداند؛ سوم بب انیز

   (ا55ا ص ،5859 عطار،)« نقم  کینقم  ب روشد و ب  کمتر از  کیفاسد ک  تو را ب  

و  «حاذر کنیاد  »  امار   هاا فعال ی )نا یچمقدما   چیواضاح و بادون ها     و دساتور   امار   با ساختارحاای ، ک    یا

انتقاال    بارا  آیآگاهان  از راهبرد پوش  مساتق  ةاز است اد یحاک یهمگ ،شده اس  انیب کردن پن  گروه از افراد(مشبص

 گون  ابهام اس اچیو بدون ه ییحداکثر کاراعرفانی با ا ی یاخلاق ةآموز کی

اناد، مانناد:   ردها  پوش  مستقیآ، در تعاری ی اس  ک  صوفیان از اصطلاحات عرفانی ارائا  کارده  یای دیگر از کارب

 .(563ا ص ،5859 عطار،) «از وجد در سماع، گ  : مااش   اسرار اس  ب  مشاهده مآبو  دندیپرس»

 ةواژ چیاسا ا او از ها    یکوتااه، ماوجز و بادون حاشا     اریبسا  دهاد، ی ک  اباوعلی رودباار  با  ایا  پرسا  مای      پاسب

وجاد   فیا با تعر ماجیشنونده را مستق ، پاسخِ فشرده و دستور  یاست اده نارده اس ا ا  زیآماطیعبارت احت ای کنندهلیتعد

 کندایمواج  م در سماع

ه اس ا دیگر آنا  جمالات  ها  امر  است اده شدها از فعلویهگی مشترک در میان ای  حاایات ای  اس  ک  در آن

صراح  اعلام کرده اس ا پاساخ با    گویی و در آن گوینده نظر خود را ب کوتاه و مجمل اس ؛ بدون هیچ اطنا  و اضاف 

 یما یتعل گااه یکا  چگونا  شااا  قادرت و جا     دهناد یخوبی نشان مها ب نمون   یااس ا و بدون ابهام   فورها نیز پرس 

 اس ا   ساخت یم  ضرور یو حت  یشال کلام را توج  یترحیمراد، است اده از صر
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 . ادب مثبت  2ـ3
 ۀوجها  دیا درصدد کاست  از تهد ،یحس تعلد اجتماع  یمشترک و تقو ۀنیزم  ادعا ،یدادن همدنک  با نشان ،راهبرد  یا

« تعامل باا خلاد  »  برا یکل  ها یا  در توصبل ،«دیمراریپ» ۀعطار عمدتاج ن  در رابط  فار ۀمثب  مباطب اس ، در منظوم

اسا ، عطاار از زباان     یاز سالوک عرفاان   یخاود ببشا   کین یاجتماع وابطب  اخلاق و ر  بندیا ازآنجاک  پاابدییم یتجل

 :بر ضرورت ای  نات  تأکید شده اس   یحاا  یا در ،نمون   براا ورزدیم دیاد  تأک  یا  یبر رعا خیمشا

و از زباان دو    و ش ق  بر خلد خادا   فرمان خدا آیتعظ ؛زیاز دل دو چ خواهدیم زیاز بنده هش  چ یتعان  و گ  : خدا»

مناان   دادن م اریا و   داشات  خادا  طاع  ؛خواهدیم زیکردن با خلد و از اندام دو چو رفد دیاقرارکردن ب  توح ؛خواهدیم زیچ

 ا(050ا ص ،5859 عطار،) « و حلآ با خلد خدا  خدا حاآصبرکردن در  ؛خواهندیم زیو از خلد دو چ

مآساو   « اد  مثبا  »م هاوم    بارا  یقا یدق یو تسااهل اسا ، در واقا  معاادن     یمدارا، نرما   ک  ب  معنا« رفد» ةواژ 

اسات اده کناد کا      ییک  در کلام با مردم، از راهبردها دهدیآموزش م دیب  مر آیرمستقیطور غب  نجایدر ا ندهیا گوشودیم

در  ماجیراهبارد مساتق    یا اگرچا  ا   ،یدار نساازدا بناابرا  مثبا  آناان را خدشا     ۀکرده و وجه  یرا تقو یحس تعلد و همدن

   اشودیآموخت  م دانیکلان ب  مر یکلامایاصل اخلاق کعنوان یب  ؛شودینم دهید دیو مر ریپ  گووگ  

را دارد؛ اماا در انتهاا  آن منصاور از نیا  خاود       (ع)و در حاای  دیگر، منصور، خلی   عباسی، قصد کشت  امام صادق

 شود:پشیمان می

اس  نشست    ااو در گوش »گ  :  ریوز«ا تا باشآ اریبرو صادق را ب»را گ  :  ریوز یشب   ینقل اس  ک  منصور خل» 

 دهیا چا  فا   ز کشات  و نا ا ا  یرنج  را از و  یمن رانمیو عزن  گرفت  و ب  عبادت مشغول شده و دس  از ملک کوتاه کرده و ام

صادق را درآوردا منصاور   ریوز ا«دیو م  کلاه از سر بردارم شما او را باش دیچون صادق درآ»غلامان را گ  :  منصورااا  «بود؟

چا   »پاس منصاور گ ا :    ااا او نشسا ا    یب  دوزانو پ زیو خود ن دیو در صدرش بنشان دیصادق باز دو  یدر حال برجس  و پ

تماام    داد و با  اعازاز    دساتور  پاس  ا« بگذار  و ب  طاع  خدا یخود نبوان  یآن ک  مرا پ»گ  :  صادق «؟ حاج  دار

فوت شادا چاون بااز هاوش       س  نماز از و ندیگو شدا هوشیو ب دیروان  کردا در حال نرزه بر منصور افتاد و دواج بر سر درکش

ب  زبار صا   نهااد و     یک  با او بود ک  نب دمید ییدرآمد اژدهاچون صادق از در : »گ   «ک  آن چ  حال بود؟: »دیپرس ریوز ،آمد

اژدهاا ندانساتآ کا  چا       آیصا   فارو بارما و ما  از با       یا تو را باا ا   آزاریص  ؛ و مرا گ   ب  زبان حال اگر تو او را ب ریب  ز ینب

 (ا58ا ص ،5859 عطار،) «شدم هوشیب  یعذر خواستآ و چن  ا از وآیگویم

ا راهبارد  گاذارد ب  نمای  می  یو نماد یعرفان یدر سطآرا « اد  مثب »کارگیر  ب از  ییاستثنا  انمون   یحاا  یا

درصادد تقویا    مشترک،  ۀنیزم  و ادعا  یتآس ،یدادن همدناس  ک  با نشان یکلام  اد  مثب  معمولاج شامل رفتارها

 :یابد، ای  راهبرد در س  ساح  نمود می یحاا  یا در ااس مثب  مباطب  ۀوجه

را با    شانیا  یرف گاهی، بلافاصل  جا(ع)در مواجه  با امام صادق منصور(: Other's face wantsبزرگداش  مباطب )ا 5

از عظما  و    درک شاهود   یا ا ةکنناد انیک  در خدم  امام اس ، در واق  ب «اژدها»  ینماد فیا توصشناسدیم  یرسم

 و بزرگداش  اس ا دییاز تأ یخود شال ف،یتوص  یامام اس ا ا  معنو ب یه

ک  نماود اد  مثباا  اساا ،  منصااور  دیا (: رفتااار کلApology & Humility) یدادن فروتنا و نشااان یعاذرخواه ا 1

باا   کناد، یرا جباران ما   یاحتماان  یاحتراما یبا و  خاود   تنهاا خطاا  ، ن «عذر خواستآ  از و» بیاناوس ا او با  «یعذرخواه»
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ما   »: دهاد طور ضامنی پیاام مای   منصور ب  کار  یا با اکندیم  یتقوشدت ب مثب  امام را  ۀکامل، وجه یدادن فروتننشان

 «اآن احترام فراوان قائلآ  و برا شناسآیمقام شما را م

راهبرد اد  مثب   کی ،ی(: ن س عمل عذرخواهAvoidance of Face Threatening Actوجه  ) دیاز تهد زیپرها 8

  گار یجا  هرگونا  واکان  د  ب  منصورمباطب اس ا  ۀوجه  یبانقوه عل دیاز هرگون  تهد  ریرابط  و جلوگ آیترم  برا

 اشودیم یعذرخواه یعنی ،ما شال م  یتران (، متوسل ب  م دبیتوجهیب ای)مانند دفاع از خود 

بلاا  برخاسات  از    ؛سا  ین یکلاما  کیا تان کیعطار، تنها   فار ۀک  اد  مثب  در منظوم دهدینشان م  یحاا  یا

 اابدییخدا نمود م  ایاحترام، شناخ  و ترد از خداوند اس  ک  در برابر اون یِحس درون

بارده بودنادا آن    یاا یزر از  یانیا نقل اسا  کا  هم  »ا  از اد  مثب  چنی  آورده شده اس : در حاایتی دیگر، نمون 

ا او را ب  خان  بارد و  «ناریهزار د»گ  :  «چند بود؟»ا صادق گ  : «ا و او را نشناخ  بردتو »ک :  ب یکس در صادق آو

ما »ا صادق گ  : «غلط کرده بودم»ا زر صادق باز برد و گ  : اف یدادا پس از آن، آن مرد زر خود باز  ب  و ناریهزار د

 (ا50 اص ،5859 عطار،)« آیریبازنگ آیداد هرچ 

تاوان آن را در سا  ساطح    و مای  اسا   «مباطاب   گذش  و ح ظ آبرو»اد  مثب  در قانب  یاوج تجل  ،یحاا  یا

 اد  مثب  تآلیل کرد: 

اشاتباه اماام را ماتهآ    کا  با     (: مارد Satisfying listener's positive faceمثب  مباطاب )  ۀدادن ب  وجه یاونوا 5 

نااحد اسا  و هاآ در معارض       اکنندهاو هآ متهآ ؛ زیراخود را از دس  داده اس  «مثب  ۀوجه»، ۀ اتهامدر نآظ کند،یم

 :ساازد یدو هد  اد  مثب  را مآقد ما  ،یاعتراض چیپول، بدون ه  با پرداخ  فور )ع(و سرزن  قرار داردا امام ییرسوا

  یا مارد در موقع  دهاد یاجاازه نما  و  دهاد یبلافاصل  تن  را کااه  ما   )ع(امام ک ؛ چنانمرد  ح ظ آرام  و آبرو یای

ما    و س ین یما اختلاف  یب»: دیگویم ییعمل، گو  یبا ا ک  5مشترک ۀنیزم  ادعا و دیگر، ردیقرار گ  شتریب  شرمسار

 اس ا یحس همبستگ جادیا  اد  مثب  برا کیراهبرد کلاس کی  یا «ا تا تو آرام شو رمیپذیحرف  را م

از   ا، نمونا  و اعتراضای  چاان  هایچ  بادون   ناار ی(: پرداخا  د Generosity & Magnanimity)  ببشا  و بزرگاوار  ا 1

با  مارد   در واقا   ببشا ،    یا ا اماام باا ا  شاود مآسو  میمثب   ۀوجه  یتقو  ابزارها  یاز قدرتمندتر یایاس  ک   «ببش »

 ااس  شده رفت یپذ صل امهآ بوده ک  بلاف  قدرب   یادعا ییگو؛ دهدیب  او م«  حس ارزشمند»و  گذاردیم «احترام»

مارد پاون  را    هنگاامی کا   (: Final confirmation & relationship enhancementرابط  )  یو تقو یینها دییتأا 8

اد  مثبا  اسا ا    تجلای  ( اوج«آیریباازنگ  ،آیداد هرچ ما )»امام  یینها ۀجمل گردد،یبرم یعذرخواه  و برا دنکیم دایپ

 ردیا گیما  دهیا ناد یاو را ب  کل  خطا ،)احترام ب  او( ردیپذیمرد را م یعذرخواهزمان دارد: چندی  کارکرد هآ جمل   یا

   اکندیم  یبر احترام متقابل تثبیبالاتر و مبتن یرابط  را در سطآ ،)ببش (

  یا تقو  بارا  یبا  فرصات   زیا آمتعاارض   یموقع کی لیتبد  از است اده از اد  مثب  برا ینیع ییرفتار امام، انگو  یا

 اس ا یو اخلاق یانسان  وندهایپ

آماد و آوازِ دزد  یما  آیعظا  یکااروان   تاا روز »حال فضیل عیاض چنی  آمده اس  ک  او راهزن باود:  در ابتدا  شرح

  اگار کااروان بزنناد، باار     [تا] پنهان کنآ ییک  داش  برگرف  و گ  : در جا  کاروان، نقد انیدر م ا ا خواج دندیشن

                                                           
1. Claiming common ground 
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رو و در  ما  یدر خ»ساپردا گ ا :     نشسات ا زر با  و   یپوشا پالاد   در و د،ید ا م یفرو رف ا خ ابانیب در نقد بماندا  یا

باا   ،باود  یک  بااق  یها بردها آن مرد، رختدزدان راه زده بودند و جمل  مال د،یو بازگش ا چون باز کاروان رس بنهاد «ابنِ  ییگوش 

آه! ما  ماال با  دزدان    »کردنادا گ ا :   یک  ماال قسام  ما    دیدزدان را د د،یکردا چون آنجا رس م یهآ آورد؛ پس قصد ِ آن خ

جها   »ا گ ا :  «؟ چا  کاار دار  »ا آنجاا رفا ا گ ا :    «ایا ب»ا آواز داد کا   دیاو را بد لیفض خواس  ک  بازگردد،«ا سپرده بودم

 آیافتیا نقاد ن  چیکااروان ها    یما در ا»را گ تند:  لیفض اران،یو برداش ا  برف  «ابردار ، اجا ک  نهادههمان: »گ   «اامامان  آمده

برما ما  گماان ِ او    یم اویگمان ن ایتعانا  ب  خدا زیبرد و م  ن اویاو ب  م  گمان ن»گ  :  لیفض «؟یدهینقد باز م  یو تو چند

 (ا33ا ص ،5859 عطار،) «راس  کند زیگمان م  ن ایتعانا  راس  کردم تا باشد ک  خدا

گاام اول، مواجها  باا     ااباد ییما  یتجلا  «پاسداش  اعتماد»و  «کیعمل ب  گمان ن»اد  مثب  در قانب   ،یحاا  یا در

خود را ب  آنان ابراز  «اعتماد»، درواق  فضیلمسافر با سپردن امان  ب   اس ا 5اعتماد  مباطب برا «مثب  ۀخواست»احترام ب  

  یا باا بازگردانادن کامال امانا ، با  ا      لیمثب  اس ا فضا  ۀوجه یاساس ازین «اعتماد»از دیدگاه نظریۀ اد  زبانی، ا کندیم

بلاا  آن را   شامارد، یمسافر را خوار نم «کیگمان ن»ا او کندیم  یو تقو دییو آن را تأ دهدیمثب  مسافر پاسخ م ۀخواست

 اداردیم یگرام

توجا   جاناب  اریبسا  اران یا در پاسخ ب   لیاستدلال فض اس ا 1والا  هاارزش برباتای مشترک  ۀنیزم  ادعا گام دوم،

 «مشاترک  ۀنا یزم» کیا  فضیل نجا،یا در ا«برمیم اویگمان ن  ب  خدا زیبرد و م  ن اویاو ب  م  گمان ن: »دیگویاس ا او م

خاود و خداوناد )گماان      یبا و  (کیا خاود و مساافر )گماان ن     یبا  ک  بر گمان نیک استوار اس ؛ کندیم جادیا یضلعس 

 باخت  اس ادزد و مال ۀک  فراتر از رابط کندیم جادیا  و قدرتمند  ینماد یکار، همبستگ  یا (اکین

  یا مثبا  مساافر را تقو   ۀوجها  هاآ عمال،    یا با ا لیفض اس ا 8کیمثب  خود ازطرید رفتار ن ۀوجه  یتقو گام سوم،

 رمساافر، د  «کردن گمانراس »ا او با اس تبهاار(  کی در جایگاهمثب  خود ) ۀوجه  و ارتقا آیترم یدر پو هآ  کندیم

  یآفار تآول ینقش تواندیمدر متون عرفانی اد  مثب   دهدینشان م  یاس ا ا باورپذیرو  دیجد «خود» کیحال ساخت  

 داشت  باشدا زیفرد نو سلوک   یدر شبص

شاال اد     یقدرتمنادتر  تواناد یما  «گرانید کیکردن ب  گمان نعمل»ک  چگون   دهدیخوبی نشان مب   یحاا  یا

 اسازدمی و هآ رابط  با خدا را مستآاآ کندیم آیک  هآ رابط  با خلد را ترم یادب ؛مثب  باشد
 

 . ادب منفی3ـ3

هماراه   ییگاو آیرمستقیزبان مآتاطان  و غ ،یعذرخواهاست اده از عمل مباطب،   راهبرد ک  با احترام ب  قلمرو و آزاد  یا

کا  ساانک در    یا هنگاام شودیخداوند، ب  کار گرفت  م یعنیمباطب،   یوالاتر مواجه  باعمدتاج در  الاولیاتذکرةاس ، در 

 « ازمناد ین»و « فقار »، از زباان  و عظما  مباطاب    یا نهایقدرت با  ا دنیل شاب  رد،یگیقرار م ازیمقام مناجات و رازون

 ااس  یاد  من   اعلا ۀک  نمون کندیاست اده م

 :دهدیو انتقال دان  نشان م آیتعل ۀطیرا در ح یاز اد  من  دیو عم فیظر  انمون حاای  زیر، 

                                                           
1. Respecting the other's desire to be trusted 
2. Claiming common ground based on higher values 
3. Enhancing one's own positive face through good deeds 
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 گار ید باار  کیا جاوا  دادا آن مارد گ ا : خواجا       ،دپرسای مسئل    روز   )عبدالله منازل(از و یس  ک  کسا نقل»

 ا(031ا ص ،5859 عطار،) «آنآ ک  اول چرا گ تآ یمانیا گ  : م  در پش بازگو

 شود:  آنو  در ای  حاای  آمده اس ، در س  لای  بررسی و تآلیل می 

 رشیجاا  پاذ  با  (: عبادالله مناازل   Self-censorship & Avoiding Impositionکلام ) لیاز تآم زیو پره  خودسانسورا 5

ا ورزدیمآترمان  از تارار ساب  امتنااع ما    یشالخود از گ ت ِ بار اول، ب  یمانیپش انیتارار مطلب، با ب  درخواس  مباطب برا

  یا ا او باا ا ردیا گیصاورت ما   «کلام ۀاز اطان زیپره»و  «ییگوکآ»براساد اصل  ک آگاهان  اس    خودسانسور یعمل، نوع  یا

 ادینمایو هآ حرم  و ارزش کلام را ح ظ م کندیم  ریبر مباطب جلوگ یاطلاعات اضاف لیکار، هآ از تآم

آنآ کا    یمانیم  در پش»(: عبارت Diminution of One's Knowledge)  یدان  و معرف  خو  شمارکوچکا 1

و ارزشامند جلاوه     یا دان  و پاسخ خاود را چنادان بااهم   ان،یب  یعانمان  اس ا او با ا یفروتن کی  حاو« اول چرا گ تآ

باانقوه   دیا تهد د،یا طر  یا ارزش عمل خود اسا  تاا از ا   ه کا  برا  راهبرد  ،یب  تارار داشت  باشدا ا ازیک  ن دهدینم

 مجدد شود( را ب  حداقل برساندا دنیعمل مباطب )ک  مما  اس  مجبور ب  شن  آزاد  برا

عبادالله باا امتنااع از     (:Respecting the Listener's Cognitive Autonomyمباطاب )   اار احترام با  اساتقلال ف  ا 8

کاار،    یا ا «ایابیمطلب را در دن،یشن بارکیک  با   تو آنقدر هوشمند»ک   رساندیرا م امیپ  یتارار، درواق  ب  مباطب ا

 اوس ا  استقلال فار تأیید ادراک مباطب و ةاحترام ب  قو یاگرچ  در ظاهر امتناع از کمک اس ، در باط  نوع

 رساندا در حاایتی دیگر، یآیی معاذ راز  با خوددار  از سبنرانی اد  من ی را ب  اوج خود می 

  و از منبر فرود آمدا گ ا : از بارا   او،ین س یروز بر منبر آمدا چهارهزار مرد حاضر بودندا بنگر یاینقل اس  ک  »

 (ا303، صا 5859عطار، ) «س یحاضر ن آیکس ک  بر منبر آمدآن

 یای آی اسا ا  یمذهبایاجتماع  یموقع کیدر  «کامل از اقدام  خوددار»در قانب  یاد  من  کنندةبیان  یحاا  یا 

 یکلاما  هساتند، از انجاام کان  سابنران      دنیها ب  او دوخت  شده و همگان منتظر شنچشآ ۀک  هم یتیمعاذ در اوج موقع

وجه  اس ا او باا   دیاز تهد زیپره  راهبرد برا  یتراالیراد نسون،یبراون و نو یۀنظر باعمل، مطابد   یا اکندیم  خوددار

  یا ا لیا دن اورزدیحاضار اجتناا  ما     یخود بر جمع  حضور معنو یو حت ش یکلام، اند لیطور کامل از تآمکار، ب   یا

 یک  اد  من ا  دهدینشان م ح،یتوض  یخداوند( اس ا ا یعنی) «بر منبر آمده  یکس ک  براحاضر نبودن آن» ، خوددار

داردا او با ساوت خود، حرما  و اساتقلال مطلاد خداوناد را      «معبودابنده» ۀاز رابط یعرفان دیدر شناخ  عم ش یر ،ییآی

 اداندیم یادبیاو را ب شگاهیدر پ یگ ت  بدون حضور قلبو هرگون  سب  شناسدیم  یب  رسم یمباطب اصل در جایگاه

  ییبا پاا  ییآیباشدا   مرتب  معنو  از ادعا یحاک ای  حاو تواندیم یجمع  یدر چن یسبنران در دیدگاه یآیی معاذ،

و  ین ساان   و بنادها  دیا از ق  آزاد) خاودش  یمن ا  ۀعمل، هآ وجها   یا اکندیم زیادعا پره  یشدت از ا آمدن از منبر، ب 

 اکندیرا ح ظ م (کورکوران   یو تبع  ریرپذیاز تأ   آزاد) حاضران یمن  ۀو هآ وجه  (ویدن
 

 . غیرمستقیم4ـ3
با    یینهاا  ریب  او نساب  داده نشاود و ت سا    ماجیک  مستق کندیم انیب  اگون مقصود خود را ب  ندهیراهبرد ک  در آن گو  یا

  ب  کار رفتا  اسا ا عرفاا بارا     ع ینطبءاو ماورا یفراکلام اتیتجرب فیتوص  عمدتاج برا الاولیاتذکرةشنونده باشد، در  ةعهد
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راهبارد،    یا مصاداق ا   یتار مهآا شوندیب  استعاره، نماد و اشاره متوسل م گنجد،یک  در قانب زبان متعار  نم  امر انیب

 ا برا  نمون  در ای  حاای  آمده اس  ک :اس  عار  در مراحل مبتلف سلوک« زبان» فیتوص

ا «؟ تا کاار مهماان بسااز    ینبواه  زیچ ینبودا بدو گ تند: چرا از کس چهی خان آمد در هم    را دختر ینقل اس  ک  شبل» 

 باود،  ماادر  ظلما  پارده    یا مهماان در ا   یا وق  کا  ا را دهندا در آن بانیرا کنند و خبر غا لانیک  س ال، بب دیاندانست »گ  : 

 (ا600 اص ،5859 عطار،) «رد؟یک  باز گ ، جهان آمد، روز  ساخ ، اکنون ک  ب  صآراهمی او معدة ۀبترا تعانی حد نطف

کاار    یا ا اکناد یاست اده م  عبارت استعار  یآ مادر، از اب  رحِ آمستقی ةاشار  جاب  شبلی: «مادر ظلم  ةپرد» ةاستعار

کال پاساخ    اش تأمال کنادا  درک مقصاود در گ تا     تاا بارا   داردیو هآ شنونده را وام کندیهآ حرم  م هوم را ح ظ م

  ایا در دن رساند،یم  آ( ب  کودک روزپنهان )رحِ یک  در ماان ییهمان خدا دیگویاس ا او م آیرمستقیغ یاسیق ی،شبل

 ،تاا مباطاب   دهاد یارائا  ما  و اساتعار    یانیصورت خ کیرا در قانب  ق یحق  یکار را خواهد کردا او ا  یا زیآشاار ن

دساتور  » کیا   یا ا ،«دیا توکال کن » گ ا  یم ماجیمستق یا اگر شبلپیدا ناند لیتآمحان  برسد و سبن   ج ینتای  خود ب  

و از  قبولاندیوار ب  مباطب مشاعران  و داستان  ریتصو  اصل توکل را در نوا آ،یرمستقیغ انیب  یبا ااو اما  ؛بود «یاخلاق

 اکندیم زیپره( رد مطلب ایدر قبول  عمل   آزاد) او من ی ۀوجه دیتهد

 در حاایتی دیگر، برا  بیان غیرمستقیآ تعریف توحید چنی  آمده اس : 

بودا ناگاه آفتا  در آن روزن افتاادا هازار    یبا اصآا  در خان  نشست  بود و در آن خان  روزن  ( روزیابوبار واسط»)

گ  : مرد موحاد   خیاصآا  گ تند: ن ا ش آرد؟یم  یها تشوحرکات ذره  یگ  : شما را ا خیذره ب  هآ برآمده بودا ش

 کیا ها، ذره  یک  ا دیها( در حرک  آذره  ی)مانند ا  یهرچ  هس ، اگر همون یو باق  یو عانم  یآن اس  ک  اگر کون

  (ا580ا ص ،5859 عطار،) «اگر موحد اس  د،یاین دیرون موحد را ت رق  پدذره د

  جاا با   یا واساط اسا   ایا دن  و گاذرا  ریا متغ  هاا دهپدی ۀدر حال حرک  در نور، نماد هم  هاذره  ،یحاا  یدر ا

ی، یعنای  انتزاعا  یقتا یتا حق کندیاست اده م ریپذو مشاهده ینیع  از نماد ا،یب  دن ییاعتنایدر با  زهد و ب آیمستق یسبنران

)حرکا  تماام    آیو عظا  یاصل کل کیها( ب  )ذره یمثال جزئ کیاو بآث را از  همونی ، موحد را منتقل کندا ب بات قل

اساتدلال   ریذه  خود، مس یشنونده با همراه دهدیو اجازه م کندیگ تار را کآ م لیکار، بار تآم  یا اکشاندیکائنات( م

 ۀجا یو ساپس آن نت  «کناد؟ یهاا شاما را مضاطر  ما    ذره  یا ا ایا آ»پرسا  کا      یکردن ذه  مباطب اریدرگ کندا یرا ط

 انیا ب آیمساتق طاور  با   ،«ناان یاطم»با  مقاام    دنیرسا ی، یعنای  اصال  امیا پداردیوام یذهن  یمباطب را ب  فعان رکننده،یغافلگ

 آن را از لافصل گزا  استبراج کندا دیبلا  مباطب با شود،ینم

 کیااتان کیا تنهااا  الاولیذاتذذذکرة  در کالام عرفاا   «آیرمسااتقیراهبارد غ »کاا   دهناد یخاوبی نشااان ما  باا  اتیا حاا  یا ا

  شاهود  اتیا تجرب انیا ب  زبان متعار  بارا  ییسو ب  نارساکیاز پاس ا عار    وجود  بلا  امر س ،ین یشناختییبایز

را در پوشا  اساتعاره،    آیم اه  ،یا بنابراگذاردیم ماحترا دیمر  ب  حرم  استقلال فار ،گرید خود واقف اس  و ازسو

 و فعال بارآوردا آیگوهر، سه  یتا هآ گوهر معنا را منتقل کند و هآ مباطب را در کشف ا زدیرینماد و مثال م

 

 . خودداری از اقدام5ـ3

اس ا در « از اقدام  خوددار»وجه ،  دیاز تهد زیپره  راهبرد برا  یتراالیو راد  یآخر نسون،یاد  براون و نو یۀر نظرد

و  زناد یبااز ما   کناد سار   دیمباطب را تهد ایخود  ۀک  مما  اس  وجه یاز انجام کن  کلام کلیب  ندهیراهبرد، گو  یا
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اماا  ؛ شاود  یارتباط م  ر تلقا   شاس  در برقرار  ب  معنا تواندیساوت م  یا  ،ینظر  یا از منظر اندیگزیساوت را برم

و   یکا  والاتار   سا ، ین یشاسا  ارتبااط   کیا تنها راهبرد ن   یعطار، ا الاولیایتذکرةدر  شدهآیترس یِعرفان ینیبدر جهان

از   ریا گا ساوت، ابزار انقطاع از خلد و اتصال ب  حد اس ا عطاار باا بهاره   شودیقلمداد م  شال ارتباط معنو  یم  رتر

 ا  کندیم  ییاصل در آدا  سب  عارفان  تب  یتر ادیبن ۀمثابراهبرد را ب   یا خ،یکلام مشا

مشاهورتری  ساب     «فإنّ انمرَءَ مبَباوء  تآَا َ نسِاانِ ِ   »گ ت  در فرهنگ دینی و عرفانی یای از اصول شناخ  فرد اس ا سب 

زباان تاو   »گ  : دهد ک  آموزش میب  مباطب خود گون  ا  هنر  و نطیف ای  آموزه را ای باره اس ؛ اما عطار در جمل درای 

 (ا100ا ص ،5859 عطار،)« ترجمان دل توس  و روى تو آینۀ دل توس ا بر روى پیدا شود آن چ  در دل نهان دارى

شادن  سااوت   سارا  سااک ِ بینی عرفان و تصو ، ساوت یای از رساتری  سبنان اسا ا در ایا  دیادگاه،    در جهان

و  رسااند یو سانک را ب  فناا ما   شودیم دهیدرنورد یو با خاموش یک  در خاموش یقیاس ؛ طر ق یطر ریدر مس ریلازمۀ س

و  کناد یبا  عاانآ ملاک رجاوع ما      اباد ییما « بقاء بالله»ک  اماان  یگاه عارفا آندهدیاستماعِ کلامِ حد قرار م  ِیدر موقع

خااموش دارد، با  زباان حاد بادل        ریسبب ک  ضام   یب  ا قاجیاس ، دق ریضم یخاموش  سرا اک س همونان آنا  رغآب 

انّاا   ،نتوانند ک  ب  طب  خود تصرّ  کنناد  یو ص ت  عضو چیه» ،در عار  کامل ادیگویو حد ازطرید او سب  م شودیم

 راز ، نجاآ ) «"بطِ ُیَا یو با  نطِادُ یَیو با  بصُارُ یَیو با  سم ُیَیب اجدایَ ساناج وَنِبصراج و  معاج وَسَ  ُن ُ نَکُ"ب  امر و اشارت حد ک  

عطار نیز در جایگاه کسی ک  هآ خود راه سلوک را پیموده و هآ غور در احاوال عرفاا  پیشای  کارده      (ا193ا ص ،5830

 آورده اس  ک :  الاولیاتذکرةگون  در باره ای اس ، از اهمی  ساوت در ای  راه آگاه اس  و درای 

گ ا : کا    ا د بشا  و کارد  بردار و زبان خاود ببار  وپا  خ گیر و دورگ  : سنگی ب او وصی  خواس ا و یای از»

او گناگ باود    ظاهرِ باید ک  زبانِ ،او از خدا  شنود هم ِ او در نطد آید و گوشِ سرِ ک  زبانِ گ  : آن ؟طاق  ای  دارد

و ای  وصی  ب  ساوت در چند جا  دیگار نیاز   « شاست  دس  دهد ای  ب  زبان بریدن و پا  ااو کر بود صورتِ و گوشِ

دیگارى وصایو    «ا خداوند را یاد دار و خلد را بگذار»گ  : «ا مرا وصیوتى ک »نقل اس  ک  یاى گ  :  »شودا تارار می

 عطار،)« بست  بگشاى و زبان گشاده بربند ۀکیس» : گ «ا روش  ک !»گ  : «ا بست  بگشاى، و گشاده ببند»خواس ا گ  : 

حاتآ اصآو گ  : از وى وصیوتى درخواستآ ب  چیزى ک  نااف  باودا   »یا در حاایتی دیگر آمده اس  ک   ا(591ا ص ،5859

رازوى خود نبینى و اگار وصای    اگر وصیو  عام خواهى، زبان نگ  دار و هرگز سب  مگو، تا  وا  آن گ تار در ت»گ  : 

 ا(193ا ص ،5859 عطار،)« خواهى، نگر تا سب  نگویى، مگر خود را چنان بینى ک  اگر نگویى، بسوزىخاصو مى

ها تعلیآ ساوت ب  مریدان اس ا آخری  وصی  مراد و پیر ب  مرید خود ای  اسا   در سطح معنایی، غای  ای  حاای 

از بای  ببارد و اداماۀ زنادگی خاود را در خاموشای و سااوت         ا  ماد  برا  ت هایآ و ارتبااط اسا ،   زبان را ک  وسیل ک  

و ای  خاموشی نتیجۀ شناخ  و ترد از خداوند اسا :  « ترتر بود و کلام او خوشو گ  : خاموشی عار  ناف »بگذراندا 

چاون خاوفى در دل   »گویاد:  ا در اداما  مای  (31 اص ،5859)عطار،  «ترسد، زبان او گنگ بود اعزّ و جلّا  هرک  از خداى»

و در ایا  دیادگاه خاموشای عاار       (31ا ص ،5859 عطاار، )« کس نگذردساک  شود، چیزى ک  ب  کار نیاید، ب  زبان آن

هااى ایشاان در نطاد    کنند تا وقتى ک  دل[ معاودت مىاهل دل ]ب  خاموشى گ  : پیوست »آوردا زبان سرّ او را ب  سب  می

  (ا83ا ص ،5859 عطار،) «آیدا پس آن در زبان سرای  کند
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ا  ک  عطار در مقام عار  ب  آن توج  کرده اس ؛ اما در نظریۀ اد  مغ اول ماناده اسا ، ایا  اسا  کا  عطاار        نات 

معتقد اس  حتی ساوت و خاموشی نیز دربردارندة معنا و م هوم اس ؛ اما در ای  نظری  با  ایا  ناتا  توجا  نشاده اسا ا       

 یی،ناظر اس  ب  تو و چاون گاو    دار ک  خدا ادی ی،ل کنن س ک : چون عم و گ  : در س  وق  تعهد»گوید: عطار می

 «ا  یک  چگون  خاموش داندیم  دار ک  خدا ادی ی،و چون خاموش باش ییگویآنو  م شنودیم  دار ک  خدا ادی

کننادة ایا  دیادگاه    ، بیاان «یک  چگون  خاموش داندیم  دار ک  خدا ادی ی،چون خاموش باش»در حاای  بالا عبارت 

داند ک  تنها خداوند از آن مطل  اسا  و براسااد آن ساانک را    عطار ساوت آدمیان را حامل معنا و م هومی میاس  ک  

 کندا  پاداش یا عقا  می
 

 گیری. نتیجه4

 الاولیذایتذذکرةویاهه  یای از ابزارها  سودمند برا  تآلیل آدا  سب  در متون صوفیان ، با  « اد  زبانی»است اده از نظریۀ 

عطار، اس ا در ای  نظری  پن  راهبرد برا  تآلیل جملات پیشنهاد شده اس ا در کنار ای  راهبردها ب  ای  نات  نیاز توجا    

 کارگیر  و است اده از جملات نق  بسزایی داردا  شده اس  ک  شأن و مرتبۀ اجتماعی گوینده و شنونده در نوع ب 

در  کیا هر  ،یا نظر  یپن  راهبرد ا ۀک  هم دهدینشان م نسونیبراون و نو یاد  زبان یۀعطار در پرتو نظر الاولیایتذکرة لیتآل

راهبارد پوشا    ا 5کا    از آن اسا   یحااک  هاافت یحاضر و فعال اس ا  یمت  عرفان  یخاص خود، در ا یو نسب  اجتماع گاهیجا

 ۀراهبرد اد  مثب  نا  در رابطا  ا 1ا آدا  اس  آیدر تعل وهیش  یپرکاربردتر د،یو مر ریپ  یدنیل شاا  قدرت آشاار بب  آیمستق

ا 8 شاده اسا ا    یتارو « رفاد »و در قاناب م هاوم   « خلاد »کلان در تعامل باا   یدستور اخلاق کی مثاب بلا  ب  د،یو مر ریپ  عمود

ا 0 اسا ا  افتا  یزباان فقار و عجاز نماود       ریکاارگ عارفان  با خداوند و با ب   هاسطح، در مناجات  یدر والاتر یراهبرد اد  من 

 یحاان کتاا  )شارح   یدر ساختار کلا  زیو ن« زبان نور»وون هم ییهاازطرید استعاره یفرازبان اتیتجرب انیب  برا آیرمستقیراهبرد غ

 کیا  ،یاصال  یاۀ از اقدام )ساوت( در نگااه عطاار، بارخلا  نظر     راهبرد خوددارا 6 پنهان( ب  کار رفت  اس ا یمیبا کارکرد تعل

 اشودی قلمداد میبرتر و فرازبان یوصول ب  ارتباط  معناساز و شرط لازم برا یبلا  کنش س ،ین یشاس  ارتباط

  ساودمند بارا   یارچوبها چ تواناد یمادرن ما   یشاناخت زباان  یۀنظر کیک  چگون   دهدیپهوه  نشان م  یا  ،یدرنها

در   یادیا بن  هادادن ت اوتحال، با نشان یفراهآ آورد و درع یدر متون که  عرفان یارتباط کلام ةدیویپ  ها یلا لیتآل

 اآشاار سازد  یازپ یمتون را ب  یا ینیبجهان  ، غنا«ساوت» مانند یمینگرش ب  م اه
 

 منابع
 اصادر دارا انعر  نسان(ا 5836) مارم ب  مآمد منظور،اب 

 ا 509ا585 (،0)1 ،أنف مجلۀ انلسانیاتا فی انتأد  نظریۀ(ا ما1956) مآمد حمراو ،

شایروانی،   علای  کاشاانی، متارجآ و شاارح؛    لاهیجای  عبادانرزاق ) انسائری منازل شرح(ا 5833) مآمد ب  عبدالله انصار ،

 ادانشگاه انزهراا مصآح(

 اتهران دانشگاها نام نغ (ا 5850) اکبرعلی دهبدا،

 افرهنگی و علمیا ریاحی( مآمدامی  کوش  )ب  مرصاد انعبادا (5830) مآمد ب  عبدالله راز ، نجآ
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 یدفتار انتشاارات اسالام    (اهمادانی، متارجآ   موساو   سایدمآمدباقر ) انمیازان  ت سایر (ا 5809) سیدمآمدحسی  طباطبایی،

 اقآ علمی  حوزه ی وابست  ب  جامع  مدرس

 ازائرا عابد ( احمد کوش  )ب  انمعینیۀ نلبزانۀ اندینیۀ الآدا (ا 5839) حس  ب  فضل طبرسی، 

 در زباانی  اد ِ(ا 5803) علای  فامیاان،  رضااقلی  و بهاروز،  ببتیاار،  مآماود   بهم ، زند ، مآمدرضا، نصرآباد ، طوسی

 ا 183ا150 ،(53)0 ،تطبیقی شناسیزبان ها پهوه ا غزانی مآمد امام تعلیمی متون

https://doi.org/10.22084/rjhll.2018.16815.1846   
 ازوارا استعلامی( مآمد کوش  )ب  الاونیاتذکرة(ا 5859) ابراهیآ ب  مآمد عطار،

 در اساعد   آرا  برمبناا   گ تماانی  ا مطانعا  : سعد  کلامی اد ( 5805) حسینیمآمود  ببتیار ، بهروز، و فائق  شاه

 اپارسی( نویسۀ چیم ؛ انتشارات ابوانآسنی زهرا کوش )ب   اجتماع و کلامی اد  همای  نبستی  مقالات مجموعۀ

  یا از ادع یدر برخا   ورزاد   زباان و ساازوکارها   ی(ا کاربردشناس5808اصغر )یعل دیسی، و سلطان  ،مهدیا، نیمقدس

  https://lrr.modares.ac.ir/article_6349.htmlا 113-193 ،(6)6 ی،زبان  جستارهاا ع یش
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